Отрывок из книги «Умеешь ли ты свистеть, Йоханна?»

«- Хотите кофе?
- Не знаю, - Берре было не особенно охота. – Вот дедушка Ульфа ходит с ним рыбачить на озеро.
- Вот как? – вздохнул Нильс.
Он поставил фотографию на место и стал смотреть, как капли текут по оконному стеклу.
- А я вот не могу с тобой пойти, - вздохнул он.
- Мне нельзя уходить далеко. Потеряться могу. Да и не знаю я, где тут озеро.
- Не беда, - мне захотелось его успокоить. – Все равно ловится одна мелочь.
- Пожалуй, булочки лучше, - согласился Берра.
И мы пошли пить кофе.»
***
«И я указал ему на дом престарелых.
Мы прошли по темному коридору с картинами на стенах и остановились у одной приоткрытой двери.
- Давай заглянем, - предложил я.
В комнате сидел дедушка в брюках на подтяжках и раскладывал пасьянс.
- Вот он! – шепнул я в покрасневшее Беррино ухо.
- Этот вполне подходящий.
- Жа, - согласился Берра, приглядевшись к старику.  – Но, кажется я передумал.
- Не глупи! – прошипел я. – Зайди и поздоровайся.
Берра послушно вошел в комнату.
- Здрастье! – крикнул он.- Любите ли вы свиные ножки?
- Что такое? – переспросил старик и обернулся в нашу сторону, так что стал виден пластырь на подбородке. – Ем ли я свиные ножки? Да, нет, я в карты играю сам с собой. А вы кто такие?
- Берра, - представился Берра. – Я пришел вас навестить. Вот цветок принес.
И он показал цветок, который до этого держал за спиной.
Цветок был огненно-рыжий, казалось, обжечься можно.
- Очень мило, - улыбнулся дедушка. – 
Пожалуйста, входите.
Мы вошли, и Берра протянул цветок.
- Это тебе, дедушка!
Старик посмотрел сначала на цветок, потом на Берру, затем провел ладонью по длинным седым волосам.
- Как ты сказал? – переспросил он. – я – твой дедушка?
- Да, - улыбнулся Берра. – Вот я и пришел.
Раньше не мог.
Тогда дедушка обнял Берру.
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